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Nr. 1 VAN DE HEER SENESAEL

Considerans X (nieuw)

Een considerans X invoegen, luidende:

“X. preciseert dat het beginsel van gemeenschap-
pelijke maar gedifferentieerde verantwoordelijkheden 
inhoudt dat alle landen inspanningen moeten doen om 
de wereldwijde broeikasgasuitstoot te verminderen, 
maar dat de industrielanden (als de voornaamste ver-
antwoordelijken voor de klimaatontregeling) de grootste 
inspanningen moeten leveren en de ontwikkelingslan-
den te hulp moeten komen;”.

VERANTWOORDING

Het “beginsel van gemeenschappelijke maar gedifferen-
tieerde verantwoordelijkheden” gaat uit van de vaststelling 
dat het oneerlijk is de ontwikkelingslanden dezelfde milieu-
verplichtingen op te leggen als de ontwikkelde landen. In de 
multilaterale milieuakkoorden die sinds de Top van Rio van 
1992 zijn aangenomen, is die billijke verdeling van de milieu-
inspanningen tussen de verschillende landen op de ene of 
andere wijze opgenomen. Die benadering is een uitvloeisel 
van de historische verantwoordelijkheid van de ontwikkelde 

landen.

N° 1 DE M. SENESAEL

Considérant X (nouveau)

Insérer un considérant X, rédigé comme suit:

“X. considérant que le principe des responsabilités 
communes mais différenciées implique que tous les 
pays doivent faire des efforts pour limiter les émissions 
mondiales de gaz à effet de serre mais que les pays 
industrialisés – qui sont les principaux responsables du 
dérèglement climatique – doivent fournir le plus d’ef-
forts et octroyer une aide au pays en développement;”.

JUSTIFICATION

Le “principe des responsabilités communes mais diffé-
renciées” se fonde sur le constat qu’il est inéquitable de 
soumettre les pays en développement aux mêmes obligations 
environnementales que les pays développés. Les accords 
multilatéraux sur l’environnement adoptés depuis le Sommet 
de Rio de 1992 intègrent d’une manière ou d’une autre cette 
dimension d’équité environnementale interétatique. Cette 
approche découle de la responsabilité historique des pays 
développés.

Daniel SENESAEL (PS)
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Nr. 2 VAN DE HEER SENESAEL

Consideransen Y en Z (nieuw)

De consideransen Y en Z invoegen, luidende:

“Y. wijst erop dat de klimaatverandering het hardst 
de bevolkingsgroepen treft die sociaal, economisch, 
cultureel, politiek en institutioneel aan de zijlijn staan;

Z. geeft aan dat de klimaatverandering de ongelijk-
heid tussen rijke en arme landen verergert;”.

VERANTWOORDING

Op sociaal vlak stelt het IPCC vast dat de opwarming van 
de aarde de ongelijkheid verergert en dat de meest kwetsbare 
bevolkingsgroepen er als eerste de gevolgen van voelen. 
Deskundigen wijzen er immers op dat bevolkingsgroepen 
die op sociaal, economisch, cultureel, politiek of institutioneel 
gebied worden gemarginaliseerd, bijzonder kwetsbaar zijn 
voor de klimaatverandering.

N° 2 DE M. SENESAEL

Considérants Y et Z (nouveaux)

Insérer les considérants Y et Z, rédigés comme 
suit:

“Y. considérant que les populations qui sont margi-
nalisées sur le plan social, économique, culturel, poli-
tique, institutionnel sont particulièrement vulnérables 
au changement climatique;

Z. considérant que les changements climatiques 
renforcent les inégalités pays riches et pauvres;”.

JUSTIFICATION

Du point de vue social, le GIEC constate que le réchauffe-
ment climatique aggrave les inégalités et que les populations 
les plus fragiles sont les premières victimes des consé-
quences du réchauffement climatique. Les experts soulignent 
en effet que les populations qui sont marginalisées sur le 
plan social, économique, culturel, politique, institutionnel 
sont particulièrement vulnérables au changement climatique.

Daniel SENESAEL (PS)
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Nr. 3 VAN DE HEER SENESAEL

Considerans AA (nieuw)

Een considerans AA invoegen, luidende:

“AA. gelet op de resolutie (DOC 53 2780/008) over 
de innoverende fi nancieringsbronnen voor ontwikke-
ling, die de Kamer van volksvertegenwoordigers heeft 
aangenomen op 4 juli 2013;”.

VERANTWOORDING

De resolutie over de innoverende fi nancieringsbronnen 
voor ontwikkeling (DOC 53 2780/008) bevat nuttige pistes in 
het kader van de bijkomende middelen die moeten worden 
uitgetrokken voor de internationale fi nanciering van de be-
strijding van de klimaatverandering.

N° 3 DE M. SENESAEL

Considérant AA (nouveaux)

Insérer le considérant AA, rédigé comme suit:

“AA. vu la résolution (DOC 53  2780/008) relative 
aux sources innovantes de fi nancement du dévelop-
pement du 4 juillet 2013 adoptée par la Chambre des 
représentants;”.

JUSTIFICATION

La résolution relative aux sources innovantes de fi nan-
cement du développement (DOC 53  2780/008) comprend 
des pistes utiles dans le cadre des moyens additionnels à 
consacrer au fi nancement climatique international.

Daniel SENESAEL (PS)
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Nr. 4 VAN DE HEER SENESAEL

Verzoek F

Dit artikel aanvullen met het volgende streepje:

“– een belasting op fi nanciële transacties (FTT) in te 
voeren, in eerste instantie via een versterkte samenwer-
king binnen de EU, vervolgens via de Europese Unie in 
haar geheel en op internationaal niveau, om te zorgen 
voor een bijkomende overheidsfi nanciering bovenop 
de officiële ontwikkelingshulp”.

VERANTWOORDING

Nieuwe fi nancieringsbronnen en een belasting op fi nanci-
ele transacties zijn nodig om te zorgen voor 100 miljard dollar 
per jaar voor het klimaat.

N° 4 DE M. SENESAEL

Demande F

Compléter cette demande par les mots suivants:

“– en introduisant une taxe sur les transactions 
fi nancières (TTF), dans un premier temps via une coo-
pération renforcée au sein de l’UE, puis à l’échelle de 
l’ensemble de l’Union européenne et à l’échelle interna-
tional, afi n d’assurer un fi nancement public additionnel 
à l’aide publique au développement.”.

JUSTIFICATION

Des sources nouvelles de fi nancement et une taxe sur les 
transactions fi nancières sont nécessaires pour garantir la 
mobilisation de 100 milliards de dollars par an pour le climat.

Daniel SENESAEL (PS)
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Nr. 5 VAN DE HEER SENESAEL

Verzoek O (nieuw)

Op Europees niveau een verzoek O invoegen, 
luidende:

“O. te verzekeren dat de private investeringen in 
toenemende mate georiënteerd worden in de richting 
van klimaatneutrale beleggingen en weg van inves-
teringen in de ontginning of het gebruik van fossiele 
brandstoffen;”.

VERANTWOORDING

De overheid heeft een regulerende rol bij het beperken van 
de investeringen in milieuschadelijke fossiele energiebronnen.

N° 5 DE M. SENESAEL

Demande O (nouvelle)

Au niveau européen, insérer une demande O, 
rédigé comme suit:

“O. de veiller à ce que les investissements privés 
soient de plus en plus orientés vers des placements 
neutres sur le plan climatique, tournant ainsi le dos aux 
investissements dans l’extraction et l’exploitation des 
combustibles fossiles;”.

JUSTIFICATION

Les autorités publiques ont un rôle de régulateur à jouer 
afi n de limiter les investissements dans les énergies fossiles 
nuisibles à l’environnement.

Daniel SENESAEL (PS)
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Nr. 6 VAN DE HEER SENESAEL

Verzoeken P en Q (nieuw)

Betreffende het Europese niveau, de verzoeken 
P en Q invoegen, luidende:

“P. de doelstelling nastreven van een rechtvaardige 
en duurzame overgang naar een samenleving die 
weinig broeikasgassen uitstoot en minder grondstof-
fen verbruikt, wat betekent dat de werknemers sociaal 
moeten worden begeleid om die gedragswijzigingen 
aanvaardbaar te maken;

Q. de strategieën om de economieën koolstofvrij 
te maken te koppelen aan een reeks krachtige maat-
regelen ten gunste van de werknemers, met inbegrip 
van het scheppen van kwaliteitsvolle banen, werkne-
mersparticipatie, het milieuvriendelijker maken van de 
competenties, sociale bescherming en de inachtneming 
van de syndicale rechten;”

VERANTWOORDING

Om het beleid tegen de opwarming van het klimaat maat-
schappelijk aanvaardbaar te maken, moet het ook de moge-
lijkheid bieden de strijd aan te gaan met de ongelijkheid en 

de sociale rechten op te voeren.

N° 6 DE M. SENESAEL

Demandes P et Q (nouvelles)

En ce qui concerne le niveau européen, insérer les 
demandes p et q, rédiges comme suit:

“P.de poursuivre l’objectif d’une transition juste et 
durable vers une société qui émet peu de gaz à effet de 
serre et consomme moins de matières premières, ce qui 
nécessite d’assurer l’accompagnement social des tra-
vailleurs afi n de rendre ces changements acceptables;

Q. de coupler les stratégies de décarbonisation 
des économies avec un ensemble de mesures fortes 
au bénéfi ce des travailleurs et comprenant la création 
d’emplois de qualité, la participation des travailleurs, le 
verdissement des compétences, la protection sociale 
et le respect des droits syndicaux;”.

JUSTIFICATION

Afi n que les politiques de lutte contre le réchauffement 
climatique soient socialement acceptables, elles doivent 
également permettre de lutter contre les inégalités et de 
renforcer les droits sociaux.

Daniel SENESAEL (PS)
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